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+ 2 Sam. 14 - Absalom returns to Jerusalem, is reunited

with David

+ Read 2 Sam. 15:1-6

* Absalom declares himself king at Hebron
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2 25am. 15:17-23

+ 4 Reasons to Turn Back

I onie o forcionern

2. “You're an exile from your home.”

3. 10U camie vesicrday,

4. “I can’t even tell you where we’re going.”

“* 1 Reason to Stay — 2 Sam. 15:21
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THE PARALLEL

* Jesus = “the son of David”

» 2Sam.7Z:12-13

« “... the king crossed the brook Kidron...” (2 Sam. 15:23)

« “_.. David went up the ascent of the Mount of Olives,
weeping as he went...” (2 Sam. 15:30).

+ Matt. 26:30; Luke 22:39-46
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THE APPLICATION

+ Luke 9:57-58

+ 4 Reasons to Turn Back

I onie o forcionern

2. “You're an exile from your home.”

3. 10U camie vesicrday,

4. “I can’t even tell you where we’re going.”

+ 1 Reason to Stay — John 6:66-69
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Immanuel
ON1NRY = “God with us”






